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THE FUTURE OF TOGOLAND UNDER FRENCH ADMINISTRATION: REPORT OF THE p?-JITED NATIO:NS 

COMMISSION ON TOGOLAND UNDER_ FRENCH ADMINISTRATION (T/1336 and Corr.l, 1336/Add.;t 
and Corr.l, 1336/Add.2; T/L.809) LGeneral Assembly resolution 1046 (xrjJ 
LAgenda item'§" (continued) , 

The PRESIDENT: The Council has before it, as the final stage of 

this special session, .the draft special reyort of the Council ~o the General 

Assembly on ~he future of Togoland under French administration. This is in 

document T/L.809. 
I propose to put this report before tbe Council and ask for a vote u~on it. 

H:r. JAIPJ\L (India): Before we talce up the consideration of this 

r eport, I should like to make a few observations. 

The other do.y I argued that the basic law of 23 June 1956, that is, the 

loi-cadre, envisaged two things for the Trust Territory: first, the devolution 
of further r,owers, and, second, the holding of elections on the basis of 

universal suffrage. (T/PV.845, p.32) I claimed then that article 10 of 

Title III of the Ji.et applied also to this Territory, b~t the representative of 

France felt that the appropriate reference should be articles 8 and 9 of Title II 
of the J\ct. Since then I have read the Act very carefully, and I find that 

I am obliged to adhere to my original point of v iew, for the folloving reasons, 

which I should like to Gtate for the- record. 

I agree with the representative of France that Title II refers specifically 
to French Togoland and authorizes the Government to establish the Statute. It 

refers to universal suffrage only in the context of the referendum) vhereas 

Title III, article 10 of the Act, refers to the general introduction of universal 

suffrage and the holding of elections on that basis to Territorial Assemblies, 
c1rconscript1ons and municipal councils in all Territories under the jurisdiction 

of the Ministry of Overseas France. This article does not, it may be observed, 

exclude Trust Territories -- and indeed it cannot exclude them, for they are, 

under the Trusteeship Agreement, under the jurisdiction of the Government of 

France. 
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(Mr, Jaipal, India) 

-~ submit, therefore, that the holding of elections in French To3olond is 

a requirement of the basic law itself. In other words the decision to hold 
' elections has already been··taken by the French Parliament . It is now only a· 

question of the implementation of that decision, and whether the decision is 

implemented by the Territorial Government or by the Administering Authority is 

quite immaterial. But of one thing we are certain, and that is that the law 

requires that elections shall be held on the basis of universal suffrage; and 

in our opinion the sooner this is done,without any strings attached, the 

smoother will be the course of future events, both in the Territory and in the 
United Nations. 

I am fortified in this view of the question by the memorandum of the 

French Government itself of 30 July 1956, which is in document T/1Z74/Rev.l, 

where a distinction is clearly drawn between the authority for the referendum 

that is, article 8 -- and the authority for the introduction of universal 

suffrage which is derived from the Act itself. This view was later confirmed 

by Mr . Guy Peri er de Feral, the Referendum Adminis-cr.:!tor, in his report in 

document T/1292, par~graph 5, where be says that the provisions regarding 

elections by universal suffrage applied to all Overseas Territories, including 

French Togoland, and ~uoted the authority as being derived in particular from 

Title III, n:rticle 10. 
It is not my intention to reopen the debate, but the question was important 

enough for me to take the floor again, and I have done so not only to clarify , 

our position but in the hope that the distinguished representative of France 

will study the matter further - - for this question may well come up again . in 

the Fourth Committee. 

Mr. SMOLDEREN (Belgium)( interpretation from French): My colleague 

from Guatemala, who is very highly experienc~d in matters concerning Togoland 

having been .a member of the Commission -- presented during the debate a certain 

number of suggestions in respect of the draft resolution submitted by the 

United States of America. Subsequently, and quite legi tj_roately, he requested 

the Council to reproduce in the report now before us the text of the suggestions 

which he had made. Naturally no one had objected to that; ve consider that 

it is the right of every delegation to expre~s a separate opinion end to ask 

that this opinion be included in the report. Belgium has, in fact, more than 
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(Mr. Smolderen, Belgium) 

once used this right~ However, the Guatemalan representative's request 

related to mere suggestions tha._t had be;en_ ~ade, and not .. to a formal amendm~nt 

on which a vote had been taken. ~hez:et'ore, I am somewhat surprised to observe · 

thct the suggestions made by the representative of Guatemala have been included 

in the report in the form of a separate ann~x, entitled Annex IV. 
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Hhnt I nn saying at present upplie::; , i n fact , 1:ot to 1~y c-:::...:. . ·1:,': :'rco 

Guato.1ilala who i s ~1ot i:wolvcd , The proposal which he ho.s mud.: t o incltt'.1e 

this amendment i n the r eport is o. perfect l y l ·:..!Gi ti:.10. tc one a~,d it ic ::o:,; iw 

who p;~epr1r<'.!,' t.h•:: repor·;-.. 

I , rocder trheth-.?:c the onl y logical rJolut ion uould not co!"loiGt sir.irily of 

having thr ee am1exes . In annexes I and. II ue '.11"\Ltld. r cproclucc the texts uhich 

we transmit by mean::, of th:i.s re r;olution to the General Assc,·.;'ol y , and i n annex III 

we could r epr oduce the observo.tions of me::ibci·o of. the Cou;1ci l wliici1 ar e :·:1,~r el y 

t!1eir opiniono , It rrnems to r;;c thut i t mi ght be more loc;ical t o i ,1elutle the 

texts 0f the Ge suggestions , or amendmento , pr esented O;')' the r epr e:scnto.tivc of 

Guatcmalr.. , 11hen the Secretariat surn:inrize o the opinions of my collea3ue f ror:1 

Gu9.te:·~aln , and not have such com:r.cnto included in a separ ate annex. 

In ~o.ki n6 i;,his corr.mE:nt I have in mi r:.d. that t:-l'i.u p!·.c-c. ,r1cnt :dghL 10.nd 

to a number oi' consequences , 

9re:'.lc11tcd in a separ nte a:m(,X . I am quite oure thut t he r epreocntntiv~ of 

Guatemala uill aripreciate r,iy poi:'lt of view. I repeat tllnt l:1y colleague f rom 

Guatcr:ml o. if; n<:t involved and I .:rn sure ho will recogni ze , with r.ie , t h2t ·perhaps 

the tc): 1, c f hiJ o.r~endmeut would be be tter included in n .. l!1ex III , 

, ir . K03CL"~rn::;Ko- :. o~~r:::;-:i: (Fro.nee)( i nterpr etu tioa f ro1~ French): . I should 

lite to reply bri efl y to the re-;:irescntative of Ii~dia . I do not wiah t o enter 

In any co.se , uhcther or not Title III 

applies to 'rogoland -- and I maintain my ponitio:1 that i t does !1◊t -- the text 

does not provi.clc, f or th0 nut0mo.tic d:lsaolution of o.rrnemblicB but r2.th0r for 

tbc uue o'i: ,ri:i.Vfi_t•sq 1. suf-f'r aga ,,,hf :'1 t.h1~y art::- r enc·.,\,rl nt. th1:; ~~x:'Jir~· of t:1eir 

te:::m of 0 -f.''l':i.c~ . 

·The qucstj,on of e l e c t ions was dealt with by iir , A;_,cdo-A,r.ah ar,d ther efore 

I do not see auy need t o speck agnin Ol1 this J'Oil°lt • 
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The PRESIDENT: In connexion with the remarks made by the 

representa~lve of Belgium, I draw attention to the fact that the document 
: . 

b~fore the Council is described a~ a "work~g paper .prepax:ed.by the Secretariat" 

and it was thought convenient ·to incorporate the suggestions made by the . . . . 

representative of Guatemala, at his re4uest, in the form of an annex. · 

Nevertheless, this is not necessarily a hard and fast ·arrangement and I dare 
• . ' 

say it m:ight be_ appropriate to include those suggestions, and, indeed, any 

others that may have been made, in ·the eventual section which will contain 

the observations made by individual members of the Council. 

Nr. ROLZ-BENN:CTI' (Guatemala)(interpr~tation from Spanish): . I have 

listened with close attention to the observations made by the representative of 

Belgium a few moments ago concerning the form 1n which the report we have before 

us is presented and, in particular, to his comments concerning annex DI, which 

contains the suggestions introduced by my delegation to the draft finally 

approved by the Council yesterday. 

I wi:Jh to malte one observation, namely, that it seems to me that the 

presentation of these suggestions as annex DI is inappropriate and I had 

intended to suggest that they should, rather, appear as annex II to the report, 

since they are directly related to the draft resolution appearing ·1n annex I. 

In principle, this is still my view on this poi11t. Nevertheless if the members 

of the ·Council feel that the inclusion of these observations and sugcestions in 

an annex is not ·completely in accordance with the practice followed.by the 

Council° -- a :·practice • which I cannot verify at this mcment it seems to me 

there is ·no precedent either for or against this practice and that it•would .be 

logical to include them as an annex. Nevertheless, having said this, •I might 

suggest that ·perhaps we could solve the matter in the following manner: 

In paragraph 8 of the report, where the text sets forth the ·fact that the 

representative cf Guatemala asked that one of his suggested amendments, which had 

not been incorporated· in the final text of the United States draft resolution, 
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· be recorded, · there I think we might do as is usually done in reports which come to 

us from the Committee on Petitions. When delegations wish to have their views set 

forth :1n reports of the Committee t o the Council, the text of the sum:;ections that 

t :1e particular delegations wish to have recorded is usually included in the 

paragraphs of the report . 

'ro summarize, my view is that · I would prefer to have my observations appear in 

an annex, as annex II . Nevertheleas,.if a majority r-f the members of the Council 

hold another view on this point, I would have no objection to having them i i1cluded 

directly in the report, in paragraph 8. 
If necessary, I may make some additional comments latel'. 

Mr . JAIPAL (India) : I think the suggestion just made by the 

representative of Guatemala is i n line with the decision taken yesterday which was 

that the suggestions put forward by hira should figure in the report itself and 

certainly yesterday there was no mention of annexes. 

to find his suggestions in annex IT . 

I, personally, am surprised 

In accordance with past practice, the proper place for this amendment is in 

paragraph 8 itself and we would like to see it there . 

Now I have a few amendments to certain other paragraphs and I should like to 

read them cut . 

In paragraph 3, the second sentence begins: 11'l'he Council deci.ded also to 

examine 11 
• • • • I should lH;:e to propose the i nsertion of the words "c.t the same 

time" after the .word "examine" and also the deletion of the subsequent clause 

within commas., that is, the deletion of the words "within the scope of its 

discussion 11 . . . . , up to the word "administration". 

Then, on the next page, page 2, I should like the first line to read: "which 

it had decided t~ postpone from its nineteenth session to the seventh special 

session." T"nat· would require the deletion rif the words "during its examination of" 

in the first line, and the deletion of the next line, so that the whole sentence, 

that is, the second sentence of paragraph 3, might , I ausgest, read: "The Council 

decided also to examine at the same time political conditions in that Territory, 

the consideration of which it had decided to postpone from its nineteenth session 

to the seventh special session." 

p1int , 1 think. 

That would be a shorter sentence and more to the 
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Then in paragraph 4, the :fi:f'th l.ine becins with t he wor ds "speaking 

as a member of the Frencb·deleGation, made statements". I would l.ike to suggest 
the deletion of the res t of' tbe sen't;ence a:fter . the word "statements". I swmest 

that line 5 miGht reo.d as follows: "speaking o.s a member-of the French delegation, 

made statements ••• tt'and ,the rest o:r · the text should be deleted as far as the word 

" statements" which appear s in the penultimate line of that paragraph, so that ·the 

po.ro.Graph would continue 11which are reproduced in annex .II to tbe pr esent report." 

In other words, the second sentence of paragraph 4 would read: 

"At t he same meetinc, Nr . Jacques KosczuiSl{O-Morizet, representative of 

France on the Trusteeship Council, and Nir . Georges Apedo-Amo.h , the 

representative of the Togoland Gover nment , speaking as a member of the 

French delecation, made statements which are reproduced in-annex II to 

the present report." 

The reason for my sugaesting these deletions should be quite obvious ; I do not 

want to see any elaboration of tbe statements in the report . itsel f since the 

st atements are beinc reproduced in the annex. If we elaborate these statements, 

tbcn I think it becomes difficult for certain other delegatiom, which have made 

statements that they mie:;ht also like to see incorporated in the body of the 

report. 

These o.re the two nuccestions I have to offer. 

Hr . Si:lOIDEREN (Bel (3ium)(interprctation from French) : In nup:port of the 

view that the s1.1:.;t3estions made by the representati ve of' Guatemala should be 

includcLl in po.n,i_;:t·apb 8 oi' t he report, reference has been macle to the reports of 

the 3tn.ndin; Col1llli ttee on Petitions . I think this is a very bad . p2:ecec.ent , . In ' 

fc.c t, the rG:!_)(Jr tc of the Sta.ndinc Committee on Petitions never con-c~in any 

amcn,l.ment:3 wh::.ch bD.ve not been voted on ; all the amendmentn conto.ii1erl in the 

report:, from the Peti tionF.; Committee are omenc1mcm.ts whi.ch ho.ve been votecl on 

with un irn.l:i<:e.,.:;ion of tllc number of votes obtained. I thc:cefore cannot G~e how 

we could introduce into po.ro.~ro.ph B the suGgeztions ma.de by t.h1;; r 2presentative of 

G t l • • l 1 r.1.· nee the reprer.:ent"t1· ve of India has npo1~8n indirectly in '-~~ C:nlcl .O., :p2.::'1:,lCU :.r y - - -.. 

support of my vie\r in r>:.:opo::.:;ing t,o eliti1im.\te from po.ro.g ro.ph 4 the uno.lysis of the 

statel;'lents of the rcprecento.tive::1 of I~rance and Tocoland . The report would be 

unbo.lanced, since in t he introductory port we would ho.ve the opinion of the 
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representative of Guatemala and not even tbe opinions of the representatives of 

France and Togoland . 

In these conditions, I wonder whether tbe sum~estion I made earlier to 

include the comments of the representative of Guatemala in its place, namely, in 

annex III is perhaps not the only possible solution under the circumstances . 

Mr , JAIPAL (India ) : I do not at all mind the analysis of 'the otntcr:icnts 

made by the representative of Fr ance beinc; included in po.raerapb ~-, but wbo.t I 

suGgest is that this iG u selective analysis .and. therefore tt is objectionable. 

On t be other hand, yesterday the Council took a forr!:al decision to incorporate 

the su5Gestions put forward by tbe representative of Guatemcrla in the body of tbe 

report and I am somewhat surprised to see that discussion on that question should 

now be reopened, after a decision has already been to.ken . 

The PRESIDE:in : In my recollection, there was no forrna.l deciG:!.on to do 

anything particular in respect of the reg_ue::,t of the representative of Guatemala . 

The Council cc:rtninly r:cquicr,ccd in a. c;eneral way to tbc inccrvor:::.tion in. ::;orac form 

of the suge;estions made by that representative; but I do not think t here was any 

formal decision tl1at tbey s.noulcl be incorporated at any particular point of the 

report or in any particular section. This, of course, is a difficulty which we 

now bave to resolve, o.nd I would l:!.ke to invite members ' comments . 

Mr . THORP (Hew Zeo.lancl) : I am somewha·t out of touch with the form of 

this report as I see it here . It is my recollection that the text of observations 

made in ·the Council are normally not regtirded as annexes but t'W part of the body of 

the report . They are not included in our normal reports us annexen but under the 

beading "Observations of individual members" . The annex could well form part of 

the body of' the r eport if we followed our usual. procedure; ond I am rather inclined 

to ac;ree with the representative of Belgium when he sui:mest::; that tbe representative 

of Guatemala could include the full text of his succer,tions as attributed to him in 

the observations of bis delegation . I recall that when the Pre::iident took up his 

suggestion, he remarked that he took it to be part of the normal procedure, when the 

representative or Guatemala aGl<.ed that his observations should co into the report 
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and it is certainly fully within the ·functions of his delegation to ensure that 

what he says is put in -- a.nd I assume that he will, when asked what his 

observations a.re , · place these observations in the appropriate section~ 

Mr; ROLZ-BENNET-T (Guatemala)(interpretation from ·Spanish) : It is very 

clear to my dcl-egation that if our intention had been merely to enstlre that· the 

suggestions we made concerning the draft resolution should be included in the 

obceryations attributed to members o:f this Council in the generai debate, I would 

not have· taken the trouble to submit t he question to the Council, nor would I have 

taken the trouble to propose it to the President . This is a normal duty,in 

respect of which no requests whatsoever need be n:ade . When the Council I s report is 
submitted ·to the General Assembly, this includes the observations of various 

members-and this certainly does not call for any request or application by any 

delegation . 

I t '1as a particular, specific and special case; and it was . because my 

delegation wished to ensure that these suggestions , which it was not submittinG to 

the vote, should appear in the report itself, that I took· the' liberty of asl~ing 

the PreDidcnt for this authorization. · The President in turn consulted the Council 

on this matter and. the Council, tacitly but certainly, did decide - - in view of the 

:fact that no observations were made on these su5gestions - - to include them in the 

report . · 

Hy understanding of the ·situo.tion is as follows: yesterday the Council 

actually did accede to the requ3st made by my delegation, namely, that the 

sugi_;estions mo.de by it would be i ncluded in the text of the report itself and not 

in the observations of delegations. 

The P.1EGIDE1iT : The Council must·, of course, itself decide on this matter. 

Ur . J/.IP/J, (India): The normal procedure is normally fOllowed; but· 

yesterday t he representative of Guatemala. wanted a different procedure . He made 

a sucmestiori for the incorporation of his amendments in the body of (the report ; 

and that , ·r submit, was accepted by the Council. 
However , to cut short the discussion, I now formally move that the Guatemalan 

suggestionG should be incorporated in paragraph G of this report and I should like 

that to be put to the vote . 
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~ir. LOBANOV (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian) : The attempts to revise the decisions taken by the Council at 

yesterday's meeting cannot but arouse justifiable surprise. The fact that a 

decision was talrnn, without a formal vote, to incorporate into the text of 

the report the amendments submitted by the representative of Guatemala 

does not alter the situation, since such a procedure has frequently been followed . 

here. In so far as no objections were raised, the decision was accepted 

unanimously, I would say, on that basis . 

If there had been any objections, then probably the representative of 

Guatemala, or some other representative, would have put the question on a 

formal basisj but such objections did not arise and, so far as I can recall, 

the representative of Guatemala f_irst of all requested that the question of' 

the incorporation of these amendments into the report be resolved before his 

own position might be established on the other items in the report; his request 

was acceded to 0.11 tt2. basis of acquiescence by the Council. Therefore, both 

the Presid€nt is interpretation, and certain attempts on the part of other 

re:presentativ:as to clarify the position -- that is, to raise this matter in 

t he Council once again -- appear t o us to· amount to the reopening of issues 

Which have already been decided upon , a procedure ,~hich is not usually 

followed in the organs of the United Nations. 

The PRESIDEHT : I should like to say that I now have the text 

before me of what precisely was said yesterday. Therefore, I can read it to 

the Council. 

The -representative of Guatemala said : 
11At this juncture, my delegation does not intend to ask for a vote on an 

amendment, but I would lilrn tl1ese suggestions to appear in their entirety 

in the report which the Council will submit to the General Assembly ... 

I trust there will be no ·objection to this course of action." (T/PV. 846, p , 22) . 

And, the President repli~d: 

'' I will , of course , follow the wish of the Council in this matter." 

At that point, I heard no objection and I proceeded to say: 

"I take it to be part of the normal procedure and it will be done . " 

(T/PV .846, p.26) . 
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This is what was actually sai· d. 11t t • 1 ~ow, as o exactly how it is done may possib Y 
be another matter and the fact that the rep1;esenta.tive of Belgium has made a 

precise· formulation of the way in _which, in his opinion, it might be done 

is an indication, of course, that the acquiescence of the Council yesterday 

did not n·ecessarily mean that everybody agreed as to how this particular 

incorporation should .be applied. 

Now the Council has before it a ·forma.l proposal submitted by the 

representative of India that this suggestion be incorporated into paragraph 8. 

Mr. SMOLDEREN (Belgium) (interpretation from French) : • I si1ould like 

to assure the representative of Guatemala. that I see no obj.ection ·to the 

inclusion of his suggestions in the report and, as i said a ··rew moments ago, 

I think that when a member of the Council asks to have his individual opinion 

included in the report, the decision is always taken to grant him this priviiege·~ •• 

If this is so, and if the suggestions made by .the representative of Guate~ala· 

are to appear in. paragtaph 8, I should like to make a formal .proposal · 

that the entix-"e tex·t · of annex III -- entitled "Observations of members of the 

Trusteeship Counc.il or:i. political ad van.cement in Togoland under ii'rench 
.. . 

administration, representing their individual opinions only" -- should b~ 

included after paragre.ph 8. We would, therefore, have a. logic.al text ;,hich would . ., ( . . . •, 

have only the two texts as an annex to the document which we are submitting to 

the General Assembly for its consideration. 

Thus, we would have a voluminoua report which would su.-nmarize all of the 

views of the rnem·oers of the Council. 

The PRESIDEI~T: I shall-now put the :proposal of the repreoentativc 

of India to the vote of the Council. 
I cull. -upon the represent~t:1.Ye of India • 

. . . 

• i·ir. jAIPAL (India): 
, I 

I cee now that this Council is e4ually divided 

between the administerillg members and the non-administering members. I find 

that Syria's place at the Council table is not occupied at the moment and, on 

issues like this, · it has been, customary in the past to defer a vote until all 

members e.re __ present. 



MA/5 T/PJ.847 
23 

The PRESIDENT: I talte n_ote ·of that remark but the Council must 

nonetheles_s proceed with its business within a r easonable time. 

Mr, SEARS (United States of America) : If it will help the representative 

of India out , it is the purpose of my delegation to vote in favour of his proposal; 

as I understand; it, that is agreeable to the representative of Guatemala. 

Therefore, the question of balance is not involved here. 

Mr. SNOLDEBEN (Belgium) (interpretation from French): I wonder whether 

it is necessary to take a vote. I have ju9t mentioned that I would accept 

the incluoion of the opinion of the reprcsentutive of Guatemala in paragraph 8. 
However, I sh9uld like tv see the cpit:1cns of all of the other members included 
as well in paragraph. 9 ai1d subseq,uent paragraphs. If the Council accepts this 

course of action, then there is no need for a vote: we shall adopt the report 

without taking a vote. 

~ir. JAIPAL (India) : With. all due deference to ~pe representative of 

Belgium, .I did ask for .a vote and I should like a vote to be taken. As regards 

his s1:1ggestion, my .. delega.tion would. no~ like to see its observations included 

in paragraph 8. 

lir, THORP . (New Zealand) ; I intervened in this debate at a time when I 

thought that the representative-of Guatemala might-well see his way to put 

his observations in the section dealing with individual. observations. It was 
. ' 

not, however, my !ntention to vote against his proposaJ. _that they be_put in 

paragraph 8 because I agree _.to this extent with the represent~tive of India 

that this is not a normal procedure: it is an exceptional procedure ?nd one 

which 1s part, perhaps, of the.compromise which has gone into the making of this 

report . 
1'herefore, in order not to prejudice any further action which my delegation 

may take in the future, I will abstain from this vote, 
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Mr. MUFTI (Syria) (interpretation from French): In paragraph 9 of the 
report contained in document T/L.809; it is stated: . 

11 
••• the observations on political advancement in Togoland under French 

administration made by individual members of the council. during the 

examination of the annual ·report· on the -Territory for 1955 ... 
' are reproduced as annex III to the··present ·report." • • 

However, in annex· III we note no reference to the observations -which were 

mentioned in paragraph 9. 
My delegation feels that it wo\lld be better to say that these observations 

are referred to in annex III to the present report and will-be reproduced in 

the final version of the Council's report. 

The PRESIDENT: I thin.'1-.. that we can· take up · that point later. 

I must now put to the Council the proposal of the representative -of India 

for the inclusion in paragraph 8 of the suggestion made by the representative · 

of Guatemala. 

i•ir. KIANG (China): If the· President puts that: proposal to tl'le• vote, 

I have only one comment to make; in any event, I do not wish to' prolong the 

debate. However. I think it is perfectiy all right to include 'the • su·ggestions 

made by the representative of Guatemala in paragraph 8, which 1a 

acceptable to my delegation. The only thing which I should like to say is 

that,in including the suggestions made by the representative ·of Guatemala, 
I think that ·the word 11amendment" should be deleted beca.use I have studied the . 

two statements inade by my good friend, Mr. Bolz-Bennett, and I have not noted 

the word "amendment" ever mentioned by him. 

Now, for instance, ·1n his first statement he said: "I emphasize the word 

'suggestions 111 ; therefore; I consider that in order to b'e correct, I ·would say 

. that in including his suggestions we should de·lete • the word · "amendment11
• 
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The P.1ESIDE1Il1: Is there any objection to this subsidiary sll[,gestion? 

Mr . MUFTI (Syria) (intei-pretation from French): I have no objection. 

However, the text has been presented in writing and usually su<lcestior.s arc 
not presented in ·writing, If the Council considers . tha~ these_ were sir,1ply 

suggestions, my delegation sees no objection to ·1ntroaucing_such a change in 
tqe paragraph. 

Mr. THORP (Ne~r Zealand): I was goin3 to support the proposal o.f the 

representative of China. It might even be desirable to say "suggestions to the 
sponsor". 

¥ir. ROLZ-BENNETT (Guatemala) (interpretation from Spanish) : I think 

that this would directly affect what I said in the meeting and I adhere to what 

I said earl.ier on this point. 

The PJESIDEf•;T..[' : In that case, I think that the phraseology ot 

paragraph 8 is still dependent on the motion I vill put to the Council, I take 

it that if such a motion is adopted, the phraseol.ogy.will not include the 

word 11 at1endment11
• 

I will nov put to the vote the proposal of the representative of India. 

The ·proposal of the representative of India to include the suggestions 

made by· t he Guatemalan representative in J)aragraph 8 of the report was ac1opteu 

by 8 votes to none, with 6 abstentions . 

The PRESIDENT: We come now to the two amendments proposed also. by the 

representative of India. The fi~s,t refers to paragraph 3. As amended, the 

seconc1 sentence of the paragraph would read: 

"The Council decided also to examine, at the same time, l)Olitical 

conc1.itions in that Territory, the consideration of which it had 

decided to postpone from its nineteenth session to t he seventh 

special session. 11 

Tho Ind_taE_ !~.1~~!~A~!n.cE1.._!0J_aE_ae;raph 3 was adopted. 
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The PR8GIDENr: Secondly, in paragraph 4, 'the amendment is for the 

del~_tion of the words after 11ma~e
1 

_etat_ements"_, so that the enq _of the 1 

parac;raph -uould read "made sta-ceri1ents which are reproduced in annex II of 

the pr~sent re)_)ort'.' , 

, . . . . 
. Mr . K0SCZ.IU~LJ0RIZl]r (Fran~e) (interpret.atio:1 from I:r_ench) ~ I 

consider that thtu :proposal is both unfriend.ly and unacceptable. It would . .·· ·- . . . ; ,- ... 
seem to me that in a debate such as this, if any opinion is to be taken into 

account, it 

The report,. 

on behalf of 

I do not see 

report. 

.. --: ·: 

1s surely the opinion of the Power administering trusteeship. 

as we S8c it, refers to the statements I had the.honour of making 
• • •• ' • • • •• .! , • . 

the Frer~ch Gcvr:-rnr:ient as well as those of Ur . Apeqo-f~maJi;: "~nd . . . . . . 

,;lly the :r-efcrence to these statements ohould be deleted from the 

Sir Andre,, C0HT::H (Unite~ Kingdom):- I should like to support '"the 

remarks just made by the representative of France. It scen1s to me both 
•, 

a~ropriate and neceosary ti1at these words should be included, and I can see 

no reason for a_ny -atte.nd_r.ient ._ 

~~~-t\~~.2 (Im1ia).: I should . like to assure the representative oi' 

France that -c1i~:::e is nothing unfriendly in my suGgestion. -,All I . said was that 

this vas incomplete -and. inadeqt'\ate . For, exe.mple, there is no re~ere~ce here 

vhatever ·to the intention of the Togoland Government to hold elections befqre . . . .. . ... 
1960, t? vhich 11:tention many r.1embers. hr;re·-attach c911sider.abie irap~rtance. 

If the Secretariat is going to do a job o:r'_ ~Jm~n~iz.ing the. ata:teme.nt., .I think 

it should do an adequate job, and in my opinion this is not adequate. That i s 

why I suggested the deletion of t hese words. 

The amendment to paragraph 4 :pr oposed by the . representative "or india 

was re;)ected by 7 votes to 5, with 2 abstentions . 

i-i1• . LUF'.i'I (Syria) ( interpretation froi"J French): I should like 

to sucgest ·Ghat parosraph 9 be redrafted . He mi13ht s8.y tha.t . " ••• the 



mm/6 

. . · . . 

T/PV,847 
28-30 : .. · .. 

• '(Mr·~ r,;~~:t; • S~1a) , 
• • • ; '· · ·: •. 

observations on politicat advancement in Togoland" and so fortb: ":are referred .... ·.·.•· 

t'o in annex 'III t~ the present report and will be rep1·oduced in ·the final draft 

of the report of the Trusteeship Council" . • We note that, as ·a iilatter of fact, • 

the observations a;re not reproduced as annex III. Th1s io a fact which can 

easily. be verified. 

The PRESIDENT: I think this is very likely a technical point . Due 

to the pressure of time, the actual preparation of the text containinc these 

observations ·has not yet been completed . It will be done and will ·be circulated : 

to all the members of the Council for their app;roval ·or correction and .will then. 

be incorporated in the report in its final form. I would subgest that we look 

at this matter from the technical point of view. 

Mr . MtJFTi (Syria) (interpretation from Frencli) : This clarification 

is satisfactory and I will not press my proposal. 

The l)RESID:8171' : Finally, I draw attention to the phrase at present 

in brackets in paragraph 9, namely, "as well as during the consideration of the 

question ·of the future of the Territory at the seventh special session" . If 

it is the wish of the Council, this passage wil.1 be included in pare.graph 9. 
It was so agreed . 

The PRESIDillll' : The Council: now ·-has before it the draft report as . 

a ~c.~nded . Is there any objection to its adoption? Since there is no objection, 

the report is adopted , 
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Mr. LOBANOV (U~ion of Soviet Soc.iaiist Republics) (interpretation from 

Russian): As the Council has very recently been faced with the rather unusual 

phenomenon of a proposal not formal~y _voted upon being challenged, perheps for 
. . 

the purpose of avoiding similar occurrences in the future it .might be logical 
to take a formal vote. . 

The PRESIDENT: Does the representative of the Soviet Union refer to - . 
the vote on the report? 

~ir~ LOBAN0V (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 
Russian): Yes~ I was wondering whether there would be any objection to t he 

Council's following the normal procedure, as has been done on previous occasions. 

Today's occurrence raises the follqwing question: Would the Council1 s decision 

not be challenged or misinterpreted by someone? It might :perhaps be :pr~ferable 

to vote upon the report in order to avoid similar occurrences. 

The reason why I ask this g_uestion ~s that the action which I noted a few 

moments BBO in the Council has r!:!,1Sed doubts which I vish to clarify with the ... 

President; it is not due to any doubts which might have arisen in my own mind. 

The PR~SIDENT: As the President has stated that the repprt has been i 
I adopted, that ·is a formal adoption by the Council. However, if a vote is requested ! 

I om bound to accede to that request. 

.. 
Nr. st-~0LDEREN (Belgium) ( interpretation from French) : I can understand 

the USSR representative's desire for clarification, but I should like to recall 

that I have already submitted some. proposals to the Council that have been adopted 

end then disputed for several days. 

Nr, lOBANOV (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): In order to avoid any misinterpretation and additionel dipcussion, I 

should like to :pro:pose that the report a.s a. whole be put to the vote. This should 

avoid any misunderstanding in the fUture. 

The PRESIDENT: I shall put the report to the vote. 

The report as a whole woo Adopted by 9 vo·~ee to none, with 5 abstentions. 



The PRESIDENT: I will now :point .out one or two matters connected with 

the documentation of the present session. The Council has decided to transmit 

to the General Assembly, togethe.r wit'h the report of the special Commisi::ion, the 

official records of. this session. As members of the Cowicil knovr, the blue 

mimeographed· records which· have been. ci;cul~ted are provisiona·l only and are · 

subject to correction by delegations. 

print~d form ~fter co.rre;tioris, if any, 

In order that tlle final records of this 

'rhe final records are on.~y issued in . 

h~ve" been received by thEi Secretariat. 

session may be available to the Fourth 

Committee when it considers the question of Togoland, it is necessary. that those. 

delegation5 w:i.sh.ing, to submit corrections to the provis.ionai records should do so 

as sc0r. r•.s po:,sible~ I would urge that these corrections be submitted by 
12 noon on Tucs"i.u,y ne:r..t, a.t the latest , 

I would al~o point out that the observations to be included in Annex III to 

the report wil:!. be prepared by the Secretariat and circulated to niembers· • of the 

Cm~'1c:i.l fer theil· approval on Monday morning, · In order to ex:pedite the 

prcp~ration of the final report to the General Assembly I would also urge 

deleg2.tions to subm:.t their .comments on this draft when they re~eive it on the 

same day, t hct is, on Monday~ 

Mc , SE:\RS (United States of America) : I believe this is the last 

t:i.rt!e the; 1?rci.;ir1cac will be :prcGiding over tbe Council and, without WiBhlng •. to 

initia.te ~ l ong nr-d e:nborras.sing period for him, I merely wish on behelf of my 

delegation to th~nk him for the fairness in which he ha.s presided over this Council , 

Ji~ he.G chown e.. very sensitive µnderstanc.ing of ~he Council1s ·moods 1 which has 

e,:.,:::.:ilct. b.in1 to ::presid.c so well, He h~s been a skillful presiding officer 

ubvm 1:1y delegation wilJ. miss very much, It has been a pleasure to serve under him 

anc1. we wish him the very best of luck for the future , 

Mr .. MUFTI (Syria) (interpretation from French) :. I should iike very .much 

to support the words of praise addressed to the President , I should., however, . like 

to go back for a ~oment to the discucsion of the Counc:f.l' s docUJ!jenta.t iono 

Al though my delegation bad made three preliminary collllllents on the Council 1 .s report, 

heretofore no reply has been made on these :points by the Commission itself. I 

should like, if possible, to hear the Colll!]lission's view on the three preliminary 

comments I me.de during the general debate .\:hicb related more to the form of the 

rep~rt and to questions of drafting. 
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The PRESIDENT: Is the, repre-sentati ve of Syria asking that the Commission 
.- be invited to_· reply to his c~mments in the Counc;;i.l 'l . 

Mr. MUFTI (Syria) (interpretation from Fren~h): I shall not insist 

upon such action being taken but, if possible,~ should like _to know exactly what 
' ' . ' 

action will be taken on the three remarks I made during the .gene_ral debate • 
. . ' .. . . . 

The PRESIDENT: I believe it would be difficult to take any formal 

action 1n _this respect. As the report of the Commission in its present form is 

final and the Commissio~ has,. in effect, ceased functioning, _I am not quite sure 
. . 

how to deal with this request. Perhaps it is a question tnat cpuld be dealt with 

in the Fourth CoJlllilittee, but I hardly feel that it is a concern of the Council at 
• ' 

the present time. 

¥Jr. MUFTI (Syria) (interpretation from French); If the Commission's 

report is considere9- to be fin:al, I do not see how t;he de_bate in the Fourth . . . 
Committee could provide any solution to this problem. . Perhaps it mieht be wi.ser 

. .. 

to raise the question now, so that the Commission could then give us its views. 

The PRESIDENT; I am still faced with a difficulty. Am I being 

requested to invit~ the Commi~sion to attend a Council ~eeting? . I must consult 

the Council on this matter as I do not see how it can be dealt with.here. 

Mr. JAIPAL (Ind~a): I must confess that I have not entirely :understood 

the scope of the proposal. ~owever, I have the. impression that it concerns only 

·the French text of the report. If that is so, it is simply a question pf 

translation which, I feel, could be undertaken by the Secretariat itself. 

The PRESIDENT: I . think the point raised is one which would be better 

dealt with in another place. 

it at that'l 

Is the _representative of .Syria satisfied to leave 
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Mr . . MUFTI (Syrie.)(intel':pretation from French): I. regret to say.that 

I am not .completely satisfied, but I 'Will not press the point . 

Mr. ROLZ-BEfrnETT ( Guate1:<sla) ( 1nterpr etat 1')n from Sr,onieh): . I ~anno~ 
at this time specify how we might satisfy tbe request made by the representat~ve . . . . 
of Syt'io., but can only suggest that perhaps some members of the Ccillllli6sion who 

are :,◊w i~ the Fourth Committee might be eble to clarify the matter to his 

aaticfact~on, .acting merely as in~ividuala and preaenting their personal.views~ 

It might :he Aiff'i~ul-t for anyone t_o undertake such clarifica~.i_on ~s members .. of 
the G?mm~ssion, inasmuch as the Commies;o? bas been dissol~ed. 

The PRESID~: The~e being no further business, I ~bell proceed to 
' .i :' 

the adjournment of the session. 

VII' . JAIPl\L ( Indi_a): .I should like, on behalf of my delegation, to 
. . . . 

associate ourselves with the eloquent tributes ~aid ~o the President by the . . . ' . . · . . • . ' • . . . . 
distinguished representative of the United States of .America, . As you must know ' . . . . . . . . 

\ . . . . . . , . 
by nmr, sir, the task of the .President of a. body lilce this r_equires _that one_ 

shall often -- if I may so express it -- sit on a razor's edee. The fact that 

you have done this .delicate job so well is, I think, a tribute to your many 
fine qu6lities -- qualities of patienc~, understanding and kindness -- which have 

g~eatly impressed my delegation. 
I l3hou1d also like to the.nk you personally, air ., for your many courtesies 

to me, and my delegation vould like to w;lsh you succcno snd-allhsppiness in all 

future endeavours that you m~y undertalte. 

Mr, ROLZ-BENNETT (Guatemala)(interpretation from Spanish): For my 

delegation it has been a privilege to heve worked under you as President, and 
before concluding our work we should like to record our deep gratitude for the 

correctness, the wisdom, the tact and ability with vllich you have directed our 

labours. 

I . · 
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In particuiar, the hood of my delegation :has entrusted to me the 

expression ·of his gratitude and satisfaction, the more sincerely felt -because · 

your efficiency has reduped his own duties to a very healthy minimum in his 

office as Vice-President. For this f~ther evidence of your ability, my 

delegation is extremely grateful to you. 

Mr. LOBP.NOV (Union ~f Soviet Socialist Republics)(interpret ation from . . 
Russian): The delegation o~ the Soviet Union wishes once more to assure _you, 

Mr. President, of the fact that your direction of this seventh _special session 
bas confirmed in us 'the reopect and appreciation we felt and expressed in our 

tribute to you at the conclusion of the twentieth regular session of the . 

Trusteeship Council. 

Nr. SMOLDEREN (Belgium)(interpretation from French): I wish to 
. . 

associate the delegation of Belgium with the tributes paid to you by the 
reprecentative of the United States of America and many of our colleagues. 

I also tcke the liberty of expressing my most s:incer..) good '\iisboo !'~ t'bo cooplete 
': . . , 

success of your career. 
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Sir Andrew- COHF.N (United Kingdom): I think the Secretary of the Council 

will be able to confirm my view that, somewhere in the archives oi' the 

Trusteeship System of the United Nations, there is a picture of the 0ood ship 

"Trusteesbip11 by a former member of the U · t d m. e Kingdom delegation. If I may 

say so, Mr . President, you have steered this ' ship with a light but firm hand which 

we all have enormously appreciated. I wish to speak very briefly to associate my 

delegation.with the expressions of thanks and appreciation and. good wishes which 
have already been conveyed to you . 

May I also, on my own behalf, say that I came to this Council ao a 11 new boy'' 

under your presidency, and I ar,1 most grateful to you for your very crcet kindness 

to myself . 

U THAN HLA (Burma) : M;my deleBo.tions have ._paid high tributes to you, 

Mr. President, for your a.b~lity, patience, fairness and tact. ley- deleGation takes 

great pleasure in joining with these delegations in paying these tributes . 

Mr . K0SCZIUSK0-MORIZET (France)(interpretation from French): 'Ihe French 

delegation wholeheartedly associates itself with the tributes which have been paid · 

to you, Mr . President, unanimously by our colleagues . I should li~~e to add that, 

on my joininc the Trusteeship Council at this time, your nnsisto.n~e and 

encouragement have been particularly useful to me and I wish to thank you 

personally for them. 

Mr . SALOMON (Haiti )(interpretation :from French): Ivzy delecation cannot but 

join its voice with those of GO many other dele13ations which have :paid to you, 

Mr, President, such well-deserved tributes for the tact, competence and ability 

with which you ha.ve conducted our wor!~ during this last session. I cannot fail, 

either, to wish you all manner of personal happiness and express to you on behalf 

of my delegation our best wishes for your future career , 

( ) • 1't doe.-:: 11ot mean r· have Mr . KL'\NG Chi~a : If I am very brief this time, -

very little to add to the tribute my deleGation paid to you at the lo.at meeting of• • 

the l ast session of the Trusteeship Council , So I shall be very brief and say that 

I wish you very good luck and every success in your new mission in one of the 

gayest cities of the world . 

' . 
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ZADcYrTI ( Ita1.y ): , I think it is a very easy ta.::;k for me to associate 

myself' wi'th the various tributes which have been paid to your personal qualities 

a nd the able manner in which you have comlucted. our affairs . It only remains for 

me to wish you the best of success for your future . 

Hr . THORP (New Zealand)_: it is, as always, particularly when speaking 
in tribute to a rep1·esentative of Australia , a pleasure to associate my delegation 

wi tll the tributes which have been :pa.id to your presidency and . to wish you ~,ell in 

the arduous but rewarding tasks which you leave us now to pursue . 

The PRESIDF..NT : Mny I say , in takinG leave of the Council, how much 

I appreciate the more than kind rernarl~s which have been made, particularly as they 

would indicate that I have been forciven :for desertin1;3 the Council prematurely at 

the conclusion o~ the last session . 

I have enjoyed greatly the last few months in t he .Council. I have enjoyed the 

Goou. co- operation; the ·real friendliness and the great consideration which has been 

nccorded me as President . and I trust 'also as a friend of all of you . I thank you 

very much . 
I would dra,;.; the attention of members of the Council to the fact that an 

informal meetj_ng will be required, at a date to be fixed, to discuss t he af'fa:i,rs of 

the next secsion and I will close by expressing my personal th:;.nks to the 

Ur.der-Sccretu1·y, the Secretary of the Council and the staff which ha.s served -the 

Council so ,rell . 

The meeting rose at 12.50 p .m. 




